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rett, men er i tilfelle ansvarlig for den 
skade som måtte være voldt ved hans for- 
sømmelse; dog kan skadeserstatningen ikke 
overstige chekkens beløp. 

§ 43. 
Anførslen »uten omkostninger«, »uten 

protest« eller tilsvarende anførsel, påført 
chekken og undertegnet av trassenten, en 
endossent eller en avalist, fritar chekk- 
innehaveren for at la foreta protest som be- 
tingelse for regress. 

En sådan bestemmelse fritar ikke chekk- 
innehaveren for å forevise chekken in- 
nen de foreskrevne frister eller for å gi 
de i § 42 foreskrevne meddelelser. Beviset 
for at fristene ikke er overholdt, påhviler 
den som gjør det gjeldende overfor chekk- 
innehaveren. 

Er bestemmelsen truffet av trassenten, 
har den virkning for alle chekkskyldnere; 
er den truffet av en endossent eller en 
avalist, har den bare virkning overfor 
denne. Hvis chekkinnehaveren lar foreta 
protest til tross for at trassenten har truf- 
fet en sådan bestemmelse, bærer han selv 
omkostningene. Er bestemmelsen truffet 
av en endossent eller en avalist, kan om- 
kostningene ved protest, om sådan foretas, 
kreves erstattet hos enhver chekkskyldner. 

§ 44. 
Chekkskyldnere er ansvarlige en for 

alle og alle for en overfor chekkinnehaveren. 

Chekkinnehaveren har rett til å reise 
krav mot enhver av dem, særskilt eller 
i fellesskap, uten å være bundet til den 
rekkefølge hvori de har forpliktet sig. 

Samme rett tilkommer enhver chekk- 
skyldner som har innfridd chekken. 

av återgångskrav, men väl ansvarighet 
för den skada, som kan hava förorsakats 
av försummelsen. Ej må dock i ty fall 
skadestånd sättas högre än till check- 
summan. 

43 §. 
Utställare, överlåtare eller checkbor- 

gesman äge, genom att å checken insätta 
orden »retur utan kostnaw>, »utan protest» 
eller annat motsvarande uttryck och förse 
påteckningen med sin underskrift, fritaga 
checkinnehavaren från skyldigheten att för 
bevarande av sin rätt till återgångstalan 
upptaga protest eller ombesörja därmed 
likställt bestyrkande. 

Sådant förbehåll fritage icke inne- 
havaren från skyldighet vare sig att  upp- 
visa checken inom föreskriven tid eller 
att giva underrättelse såsom i 42 § sägs. 
Den, som mot checkinnehavaren påstår, 
att föreskriven tid icke iakttagits, har 
att därom föra bevis. 

Har förbehåll, som nu sagts, gjorts 
av utställaren, äge det verkan avseende 
å alle checkgäldenärerna; är förbehållet 
gjort av överlåtare eller av checkborges- 
man, äge det ej verkan i fråga om annan 
än denne. Har, oaktat förbehåll från ut- 
ställarens sida, innehavaren låtit verk- 
ställa protest eller därmed likställt be- 
styrkande, stånde han själv kostnaden. 
Är förbehåll gjort av överlåtare eller check- 
borgesman, må, där protest eller därmed 
likställt bestyrkande ändock ägt rum, talan 
om återgäldande av kostnaden härför göras 
gällande mot varje checkgäldenär. 

44 §. 
Checkgäldenärer vare i förhållande till 

innehavaren ansvariga, en för alla och 
alla för en. 

Checkinnehavaren äge anställa talan 
mot vilken som helst av dem, antingen 
mot envar för sig eller mot flera gemensamt, 
utan att  vara bunden vid den ordning, i 
vilken deras förpliktelser ingåtts. 

Samma rätt tillkomme varje check- 
gäldenär, som infriat checken. 


